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3- Translate Prov. viii. 9. Analyze f> 
article prefixed ? Name the

4- Translate Prov. viii.

Why is not the
accents.

3°- What is the construction ofiTHNl?
v : T

What is the
5- Translate Ezekiel 

syntax of Vf-fl ?
t :

6. Translate Isaiah 
struction of ?

23- Parse .XXXVll.

xxxix. 6. Parse . What is the con-

7- Write a note on neglect of agreement in Hebrew syntax.

When ™hH^cr,med

agreement of Se^anTeTple! "°minal

to. Translate at sight : Dent, vi 
Jeremiah xxvi. 17; Ezekiel i ; Judges xiii. 9; II. Sam. 

XXXVI. 1; Psalm Ixiv. n. v. 4;

SENIOR HEBREW AND EXEGETICS.

Jan vary 30, 1889.

on the Inscriptions to the Hebrew Psalms.1. Write a note
2. Analyze Ps. III.

“ IV.
4; ^Ps‘ 6)- AnaIyze. How does this form add subjec­

tive intensity to the idea of sequence ? HSID (Ps. iii. 8.) Why is the 
accent on the last syllable. <T 1

5- Psalm iv. 7. Who are the speakers in ry*YV Give
the various views, and state the one you prefer. '

6. Ps. iv. 9. Analyze 'HfT , and state its force here. What is 
the import of the ending fy- in H33ÇW? How may be
translated ? Give reasons. ‘ A T T :

7- State the leading hermeneutical

3-

canons.
8. Give a general classification of Hebrew oanllplkmc eL„„ 

how a knowledge of parallelisms furnishes an exegetol aid
wha^t you rega^aTt'he'co'rrect* viewySC ‘he0ry °f pr0ph«>'- and «*«

V

^ i


